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Surah Ar-Ra‘d 


Bismuillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Alif, Lam, Meem, Raq.) 


These are the verses of the Book; © ag oes = os 2 
©) SO lone ee hat Re \ Boss 
and what has been revealed to Nes sen fail ey 


A so | |e 
you from your Lord is the truth, BN 15566 2» $8 ASS IIE | 
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but most of the people do not & gehts CI aes 
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believe. © PAGER Bee sey is Q inate Is 
(2) It is Allah who erected the Y& ae a a AH HS 3 a yo 3 
heavens without pillars that you =X mae cat si cas | 
[can] see; then He established oe 

Himself above the Throne” and 

made subject’® the sun and the 

moon, each running [its course] 
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for a specified term. He arranges [each] matter; He details the signs that you 
may, of the meeting with your Lord, be certain. 

(3) And it is He who spread the earth and placed therein firmly set mountains 
and rivers; and from all of the fruits He made therein two mates; He causes the 
night to cover the day. Indeed in that are signs for a people who give thought. 
(4) And within the land are neighboring plots and gardens of grapevines and 
crops and palm trees, [growing] several from a root or otherwise,“ watered 
with one water; but We make some of them exceed others in [quality of] fruit. 
Indeed in that are signs for a people who reason. 

(5) And if you are astonished,” [O Muhammad] - then astonishing is their 
saying, ‘When we are dust, will we indeed be [brought] into a new creation?” 
Those are the ones who have disbelieved in their Lord, and those will have 
shackles‘) upon their necks, and those are the companions of the Fire; they 
will abide therein eternally. 


(1) - Ar-Ra‘d: Thunder. 

(2) - See footnote to 2:1. 

(3) - See footnotes to 2:19 and 7:54. 

(4) - For the benefit of mankind. 

(5) -1.e., only one from a root. 

(6) - At those who deny resurrection. 

(7) - Iron collars to which their hands are chained. 
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(6) They impatiently urge you to 
bring about evil before good,’ 
while there has already occurred 
before them similar punishments 
[to what they demand]. And 
indeed, your Lord is_ the 
possessor of forgiveness for the 
people despite their wrongdoing, 
and indeed, your Lord is severe 
in penalty. | 

(7) And those who disbelieved ©) oe 
say, "Why has a sign not been @} Se 
sent down to him from his 
Lord?" You are only a warner, 
and for every people is a guide. 
(8) Allah knows what every ®&| @ \- if? 
female carries?) and what the @\L~ 
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wombs lose [prematurely] or exceed. And everything with Him is by due 
measure. 

(9) [He is] Knower of the unseen and the witnessed, the Grand, the Exalted. 
(10) It is the same [to Him] concerning you whether one conceals [his] speech 
or publicizes it and whether one is hidden by night or conspicuous [among 
others] by day. 

(11) For him [1.e., each one] are successive [angels] before and behind him 
who protect him by the decree of Allah. Indeed, Allah will not change the 
condition of a people until they change what 1s in themselves. And when Allah 
intends for a people ill, there is no repelling it. And there is not for them 
besides Him any patron. 

(12) It is He who shows you lightning, [causing] fear and aspiration, and 
generates the heavy clouds. 

(13) And the thunder exalts [Allah] with praise of Him - and the angels [as 
well] from fear of Him - and He sends thunderbolts and strikes therewith 
whom He wills while they dispute about Allah; and He is severe in assault. 


(1) - They said, challenging the Prophet (“) in ridicule, "Bring on the punishment, if you are 
truthful," rather than asking for mercy and forgiveness from Allah. 

(2) - With absolute knowledge inclusive of every aspect of the fetus’ existence. 

(3) - Beyond their normal period of pregnancy and/or the number of fetuses therein. 

(4) - Replacing each other by turn. 

(5) - The phrase may also be rendered "...who guard him from [everything except] the decree 
of Allah." 

(6) -i.e., punishment or destruction because of their sins. 


herons 
: Nee 

ae ) ‘ 23 Bia eee = Acad is = ale < 
\ 


> J 3) ol (a 
oan s8oail 3 es Ne 


. eo a ae 
| ae. ete 
: ary 2 


ey 
¥ 


Ke 
ar 


z " 
a | 
= as mJ 
= ar ei ae ct % ae tL : 
nt r a aa ah 
a. r 
ff 
_ i, il roll [at i. } 
Php 4 aM, ira ir ty #] ae ch bal : F 
i . =a 7 | =. 
> = ‘i : a r iu 
r ; P oif F - 1. 
, wt Pa iin J j a 
hs i a ar -. = q q = ie Ve if i : 
‘. 5 E oa | Sy 4h ee | J ' pr 
os : " am" eee A = “ = a : i 
= ; F + F i z Ai 2 
2 r = " ft Ba 
= | .- i 
(a a 1 - hs a 
< "7 - = aie 


rm a 1 

rots Are 
, | 8 

4 = au 
| ni 
e 


yy 


if 
WV 


Ss 


at 


q r pe 
ae 
mm Pl 
L a 


ris 
vi 


a i. 
- fon 

a 
cme 

om 5 

ei z : 
Lt i 
Ld 2 oe 
1 a 
: a 1 


ome + 
a “ries 


ia 
Le 
i pe 


i 
\ 
a 


=| 
i Te 
a is 
aoe | 
Pr | 


4 


A / "He “i 
E . — q = i 


\ ds 


‘ig 


| 
Es 


ily ir 
Seis aN 
i LS - : 
a is ; 
i = 
i i — at 
. ntl 





ner! mre race > ay * FA 
13 a 


ar ri cee bs siede vat x) 
Ae Sincigpeuays saat AN Wes i 
(14) To Him [alone] is the © i bosce AN He 550 Say) Ic 
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(16) Say, "Who is Lord of the © eS 


heavens and earth?" Say, "Allah." Say, “Have you then taken besides Him 
allies not possessing [even] for themselves any benefit or any harm?" Say, "Is 
the blind equivalent to the seeing? Or is darkness equivalent to light? Or have 
they attributed to Allah partners who created like His creation so that the 
creation [of each] seemed similar to them?" Say, "Allah is the Creator of all 
things, and He is the One, the Prevailing." 

(17) He sends down from the sky, rain, and valleys flow according to their 
capacity, and the torrent carries a rising foam. And from that [ore] which they 
heat in the fire, desiring adornments and utensils, is a foam like it. Thus Allah 
presents [the example of] truth and falsehood. As for the foam, it vanishes, 
[being] cast off; but as for that which benefits the people, it remains on the 
earth. Thus does Allah present examples. 

(18) For those who have responded to their Lord is the best [reward], but those 
who did not respond to Him a if they had all that 1s in the earth entirely and the 
like of it with it, they would [attempt to] ransom themselves thereby. Those 
will have the worst account, and their refuge is Hell, and wretched is the 
resting place. 


(1) - The analogy indicates that false deities will never respond to them at all. 

(2) - The obvious conclusion is that the claimed partners, having no ability to create, 
cannot be compared to Allah in any way. 

(3) - Refer to footnotes in 12:39. 
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(19) Then is he who knows that 
what has been revealed to you 
from your Lord is the truth like 
one who is blind? They will 
only be reminded who re 
people of understanding- 

(20) Those who fulfill the 
covenant of Allah and do not 
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are afraid of the evil of [their] 
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(22) And those who are patient, 
seeking the face [Le.. 
acceptance] of their Lord, and 
establish prayer and spend from 
what We have provided for them 
secretly and _ publicly and 
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prevent evil with good - those will have the good consequence of [this] 
home” 

(23) Gardens of perpetual residence; they will enter them with whoever were 
righteous among their forefathers, their spouses and their descendants. And 
the angels will enter upon them from every gate, [saying], (24) "Peace [1.e., 
security] be upon you for what you patiently endured. And excellent is the 
final home." (25) But those who break the covenant of Allah after contracting 
it and sever that which Allah has ordered to be joined and spread corruption 


on earth - for them is the curse, and they will have the worst home.” 

(26) Allah extends provision for whom He wills and restricts [it]. And they 

rejoice in the worldly life, while the worldly life is not, compared to the 

Hereafter, except [brief] enjoyment. (27) And those who disbelieved say, 

"Why has a sign not been sent down to him from his Lord?" Say, [O 

Muhammad], “Indeed, Allah leaves astray whom He wills and guides to 

Himself whoever turns back [to Him] - 

(28) Those who have believed and whose hearts are assured by the 
{=) remembrance of Allah. Unquestionably, by the remembrance of Allah hearts 
are assured." 


i 
\ 
a 


4 
rs 


y 


ad . ki >= 
= Prey | ek 
See Leta! Ls By 
Z * a4 ' : : ee. a 1 
_ = ~ 5 ’ = 
if a 
i" a 


(1) - i.e., they uphold the ties of relationship. 

(2) - 1.e., the world and its trials, its good consequence being Paradise. 

(3) - 1.e., Hell. Another meaning is (in contrast to verse 22), "...and they will have the 
bad consequence of [this] home," also referring to Hell. 
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(29) Those who have believed | peo (aii ‘Sou 

and done righteous deeds aa @ eadaniic KG alll re 
good state is theirs and a good) = ® 
return. 

(30) Thus have We sent you to a 

community before which [other] 

communities have passed on so 

you might recite to them that 

which We revealed to you, while 


they disbelieve in the Most ‘| . 
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(31) And if there was any qur’an |: eis jf 
[i.e., recitation] by which the 

mountains would be removed or 


the earth would be broken apart or the dead would be made to speak,”? [it 
would be this Qur’an], but to Allah belongs the affair entirely. Then have 
those who believed not accepted that had Allah willed, He would have guided 
the people, all of them? And those who disbelieve do not cease to be struck, 
for what they have done, by calamity - or it will descend near their home - 
until there comes the promise of Allah. Indeed, Allah does not fail in [His] 
promise. 

(32) And already were [other] messengers ridiculed before you, and I 
extended the time of those who disbelieved; then I seized them, and how 
[terrible] was My penalty. 

(33) Then is He who is a maintainer of every soul, [knowing] what it has 
earned, [like any other]? But to Allah they have attributed partners. Say, 
"Name them. Or do you inform Him of that?’ which He knows not upon the 
earth or of what is apparent [i.e., alleged] of speech?" Rather, their [own] 
plan has been made attractive to those who disbelieve, and they have been 
averted from the way. And whomever Allah sends astray - there will be for 
him no guide. 

(34) For them will be punishment in the life of [this] world, and the 
punishment of the Hereafter is more severe. And they will not have from 
Allah any protector. 


(1) - As suggested by the disbelievers. 
(2) -1.e., other "deities." 
(3) -1.e., your attributing of divinity to other than Allah. 
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disbelievers is the Fire. 

(36) And [the believers among] 

those to whom We have given 

the [previous] Scripture rejoice 

at what has been revealed to you, A; Co = s 

[O Muhammad], but among the @ ARREST 
[opposing] factions are those A 2 Mee SY 
who deny part of it [ie., the @}=5_,. %.-. Sais 
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to Him is my return." 


(37) And thus We have revealed it as an Arabic legislation.”? And if you 
should follow their inclinations after what has come to you of knowledge, you 
would not have against Allah any ally or any protector. (38) And We have 
already sent messengers before you and assigned to them wives and 
descendants. And it was not for a messenger to come with a sign except by 
permission of Allah. For every term is a decree. 

(39) Allah eliminates what He wills or confirms, and with Him is the Mother 


of the Book.” (40) And whether We show you part of what We promise them 
or take you in death, upon you is only the [duty of] notification, and upon Us 
is the account. 

(41) Have they not seen that We set upon the land, reducing it from its 
borders?) And Allah decides; there is no adjuster of His decision. And He is 
swift in account. 

(42) And those before them had plotted, but to Allah belongs the plan entirely. 
He knows what every soul earns, and the disbelievers will know for whom is 
the final home. 
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(1) - i.e., revealed in the Arabic language. 

(2) - The Preserved Slate (al-Lawh al-Mahfuth), in which is inscribed the original of 
every scripture revealed by Allah. 

(3) - Referring to the spread of Islam through Allah's Prophet () and the diminishing 
of those areas controlled by the polytheists. 
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(43) And those who have aN + Ss aa ea a 
disbelieved say, "You are not a 
messenger." Say, [O 
Muhammad], ‘Sufficient is 
Allah as Witness between me 
and you, and [the witness of] 


whoever has knowledge of the 
Scripture." 
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Sirah Ibraheem 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem ~ rai. Abad oa em 
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(1) Alif, Lam, Ra.© [This is] a 
Book which We have revealed to 
you, [0 Muhammad], that you 
might bring mankind out of 


darknesses into the light by permission of their Lord - to the path of the Exalted 
in Might, the Praiseworthy - 

(2) Allah, to whom belongs whatever is in the heavens and whatever is on the 
earth. And woe [1.e., destruction] to the disbelievers from a severe punishment 
(3) The ones who prefer the worldly life over the Hereafter and avert [people] 
from the way of Allah, seeking to make it [seem] deviant. Those are in 
extreme error. 

(4) And We did not send any messenger except [Speaking] in the language of 
his people to state clearly for them, and Allah sends astray [thereby] whom He 
wills“ and guides whom He wills. And He is the Exalted in Might, the Wise. 
(5) And We certainly sent Moses with Our signs, [Saying], “Bring out your 
people from darknesses into the light and remind them of the days of Allah." 
Indeed in that are signs for everyone patient and grateful. 


(1) - i.e., those who recognize the truth through their knowledge of previous scriptures. 

(2) - Ibraheem: (The Prophet) Abraham. 

(3) - See footnote to 2:1. 

(4) -i.e., those who refuse His guidance. 

(5) - Days of blessings bestowed upon the Children of Israel. 
punishment and destruction of the former nations. 


Also interpreted as days of 
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